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Článek I. Úvodní ustanovení

1. VEPS je dílem vlastníkem a dílem má nebo bude mít od OKD v nájmu technickou infrastrukturu 
nutnou pro dodávky tepelné energie, tlakového vzduchu a koupelové vody pro OKD (dále jen 
„Utility") a dále je vlastníkem zařízení nutného pro zajištění služeb distribuční soustavy pro OKD 
(dále jen „Distribuční služby") a dalších služeb.

2. OKD má zájem nakupovat Utility a Distribuční služby od VEPS pro své důlní provozy a hradit za 
ně sjednanou úplatu.

3. VEPS má zájem Utility a Distribuční služby OKD za úplatu dodávat.

4. Smluvní strany uzavírají tuto Smlouvu o dodávkách a službách s cílem umožnit realizaci dodávek 
Utilit a Distribučních služeb pro OKD a zároveň za dodávky Utilit a Distribučních služeb zajistit 
řádné a včasné hrazení smluvených plateb ve prospěch VEPS,

Článek II. Základní ustanovení a rozsah smluvních vztahů

1. Smluvní strany touto Smlouvou stanovují základní pravidla a práva a povinností Smluvních stran 
pro dodávky Utilit a poskytování Distribučních siužeb a dalších služeb stím, že konkrétní 
parametry dodávek jsou uvedeny v jednotlivých smlouvách o dodávkách Utilit a poskytování 
Distribučních služeb, jejichž výčet je uveden v Příloze č. 1 této Smlouvy (dále jen „Závislé 
smlouvy"),

2. Smluvní strany se dále s ohledem na skutečnost, že obě Smluvní strany mají zájem pokračovat 
v některých plněních dle dříve uzavřených smluv a že některé tyto smluvní vztahy mají obě 
Smluvní strany zájem zachovat i do budoucna, dohodly se na následujícím řešení smluvní úpravy 
poskytování vzájemných plnění v souvislosti s dodávkou Utilit a poskytováním Distribučních 
siužeb a dalších služeb za podmínek sjednaných touto Smlouvou, Závislými smlouvami a 
Navazujícími smlouvami dle odst. 4 tohoto čiánku Smlouvy.

3. Pro dodávky Utilit a poskytování Distribučních služeb a dalších služeb platí, že po dobu od 
účinnosti této Smlouvy a Závislých smluv do zániku této Smlouvy a Závislých smluv se budou řídit 
touto Smlouvou, Závislými smlouvami a Navazujícími smlouvami uvedenými v Příloze č. 2, jejichž 
účinnost není touto Smlouvou dotčena.

4. Navazující smlouvy uvedené v Příloze č. 2 této Smlouvy budou po dobu účinnosti této Smlouvy 
účinné a Smluvní strany sí budou poskytovat plnění i podle těchto Navazujících smluv, včetně 
cenových ujednání, nehledě na to, zda cenové ujednání je vtěleno do textu Navazující smlouvy 
nebo je součástí jiného ujednání, na které Navazující smlouva co do ceny odkazuje nebo které se 
na cenu vztahuje a které je všem Smluvním stranám známo, a to do doby, než dojde k jejich 
nahrazení novými smlouvami, k čemuž se Smluvní strany bez zbytečného odkladu po uzavření 
této Smlouvy zavazují.

Článek IIL Ceny, fakturace, platební podmínky

1. OKD je za dodávky Utilit a poskytování Distribučních služeb a dalších služeb povinno platit cenu, 
a to:

a. ve výši určené v Závislé smlouvě s přihlédnutím ke slevám a úlevám poskytnutým na 
základě této Smlouvy, resp. Závislých smluv, pokud takové slevy a úlevy mají být 
poskytnuty;



b. ve výši určené v Navazujících smlouvách uvedených v Příloze č. 2 této Smlouvy, pokud 
takové ceny nejsou sjednány v této Smlouvě nebo v Závislých smlouvách, přičemž pro ně 
platí, že pro meziroční (a jinou) aktualizaci cen se přiměřeně použijí ustanovení jiného 
smluvního ujednání, na které Navazující smlouva co do ceny odkazuje, pokud takové ceny 
nejsou sjednány v této Smlouvě nebo v Závislých smlouvách, nebo dle cen uvedených ve 
smlouvách, které Navazující smlouvy dle Přílohy č. 2 nahradí.

2. OKD je za dodávky Utilit a poskytování Distribučních služeb povinno hradit zálohy, a to ve výši 
níže sjednaných procentních sazeb z fixní složky ceny celkových dodávek, resp. plánované 
měsíční fakturace dle písm. a. až c. níže, a to vždy do 10. dne kalendářního měsíce, za který se 
daná záloha hradí, s výjimkou měsíce ledna příslušného kalendářního roku, ve kterém budou 
zálohy uhrazeny do 20. dne měsíce ledna za předpokladu, že zálohy na daný kalendářní rok 
budou OKD oznámeny ve lhůtě stanovené v odst. 3 tohoto článku Smlouvy. Zálohy budou 
odpovídat:

a. v případě tepelné energie - ^ ^ ^ ^ ix n í  složky ceny celkových dodávek tepelné energie na 
daný měsíc;

b. v případě tlakového vzduchu - fixní složky ceny celkových dodávek tlakového
vzduchu na daný měsíc;

c. v případě Distribučních služeb - částce odpovídající celkové plánované měsíční
spotřeby.

3. Termíny a výši záloh na další období VEPS oznámí OKD ve lhůtě do 15. 1. příslušného 
kalendářního roku.

4. VEPS je povinna hradit OKD úplatu za dodávku Surovin

a OKD je povinna Suroviny pro VEPS dodávat, a 
to ve výši a termínech stanovených v příslušné Navazující smlouvě nebo ve smlouvě, která jí 
nahradí.

Faktura musí obsahovat vedle minimálních zákonných náležitostí í:

a. garanta dané Smluvní strany,

b. evidenční číslo Závislé nebo Navazující Smlouvy, jak je uvedeno v jejím úvodu,

c. vyúčtování zaplacených záloh.

5. Platby se provádí bezhotovostně, převodním příkazem na bankovní účet uvedený ve faktuře, 
jsou prováděny v měně Kč a považují se za splněné odepsáním předmětných Částek z účtu 
příslušné Sm luvní strany.

6. Splatnost faktur je stanovena na 21 dnů ode dne vystavení faktur.

7. Smluvní strana, které se fakturuje, je povinna zaplatit fakturu řádně a včas, dle splatnosti 
uvedené na faktuře. Smluvní strany souhlasí s užitím daňových dokladů v elektronické, resp. 
datové podobě.

8. K cenám bude připočtená daň z přidané hodnoty podle zákona č. 235/2004 Sb., o daní z přidané 
hodnoty, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „2ákon o DPH"), a případné další částky dle 
příslušných právních předpisů.

9. Faktury budou kromě výše uvedeného obsahovat veškeré náležitosti příslušných právních 
předpisů (zejm. zákona o DPH a zákona č. 563/1991 Sb., o účetnictví, ve znění pozdějších 
předpisů). Neúplnou fakturu je druhá Smluvní strana oprávněna vrátit výstavci do 3 dnů od



jejího doručení s tím, že od tohoto okamžiku přestává běžet splatnost. Nová splatnost začíná 
běžet od okamžiku vystavení řádně a v souladu s touto Smlouvou opravené faktury.

10. Pokud se kterákoli strana dostane do prodlení s úhradou jakékoliv platby, je povinna hradit 
oprávněné straně úrok z prodlení ve výši z dlužné částky za každý den prodlení.

11. Smluvní strany konstatují, že čísla účtů uvedená v záhlaví této Smlouvy jsou zveřejněná 
v souladu s příslušnými ustanoveními zákona o DPH. Pokud nebude mít kterákoli Smluvní strana 
ke dni uskutečnění zdanitelného plnění svůj účet, na který má být úplata uhrazena, zveřejněn, je 
druhá strana oprávněna částku představující DPH odvést přímo na účet správce daně.

12. Smluvní strany se dohodly, že pokud bude u kterékoli Smluvní strany ke dni uskutečnění 
zdanitelného plnění zveřejněna způsobem umožňujícím dálkový přístup skutečnost, že je dle 
příslušných ustanovení zákona o DPH nespolehlivým plátcem DPH, je druhá Smluvní strana 
oprávněna svoji platební povinnost v části DPH realizovat převodem přímo na účet správce daně 
a v části základu daně převodem na účet nespolehlivé Smluvní strany.

Článek IV. Slevy

1. VEPS se zavazuje, že za podmínek této Smlouvy, popř. na základě Závislých smluv, poskytne OKD 
slevy a úlevy z cen účtovaných dle Závislých smluv, a to následovně (pro vyloučení pochybností 
platí, že cena daného plnění účtovaná na dané faktuře již bude zahrnovat níže uvedené slevy a 
úlevy):

a. VEPS poskytne OKD slevu z ceny plnění dodávek Tlakového vzduchu dle Smlouvy o 
dodávce tlakového vzduchu ve výši:

pro Lokality DPH ročně,
která se projeví snížením roční fixní (pevné) ceny za dodávky tlakového 
vzduchu po celou dobu účinnosti této Smlouvy (pro část jakéhokoli roku 
v alikvotní výši);

íi. Pevná složka ceny souhrnně pro Lokality bude
počínaje rokem 2019 a konče rokem 2022 meziročně ponižována o

/rok oproti ceně předchozího roku;

ni.
pro Lokality

jez DPH ročně, která se projeví ponížením roční fixní (pevné) ceny 
za dodávky tlakového vzduchu po celou dobu účinnosti této Smlouvy (pro 
část jakéhokoli roku v alikvotní výši);

b. VEPS se dále zavazuje, že poskytne OKD slevy a úlevy u Distribučních služeb:

i. omezení celkové částky za nedodržení účíníků cos 4> (cosinus fí) v odběru 
elektrické energie z Lokální distribuční soustavy VEPS a Ostrovního provozu 
VEPS na výší:

v roce 2017 maximálně každém měsíci, ve kterém
se uplatní ceny za distribuci elektřiny dle této Smlouvy;
v roce 2018 maximálně v každém městci, ve kterém
se uplatní ceny za distribuci elektřiny dle této Smlouvy;

I



" V race 2019 maximálně každém měsíci, ve kterém
se uplatní ceny za distribuci elektřiny dle této Smlouvy;

~ v roce 2020 a dále maximálně v každém měsíci, ve
kterém se uplatní ceny za distribuci elektřiny dle této Smlouvy.

c. VEPS dále poskytne OKD na základě Smlouvy o připojení a Smlouvy o distribuci 
následující úlevy při připojení a poskytování služeb distribuční soustavy:

i. sloučení více Míst připojení do Odběrných míst v rámci jedné distribuční 
rozvodny a napěťové úrovně. Za samostatné napěťové úrovně jsou 
považovány úrovně 22kV a 6kV;

ii. započtení Míst připojení na napěťové úrovni 0,4 kV do Odběrných míst na 
napěťové hladině VN;

Hi. umožnění provozování části odběrů v ostrovním provozu galvanicky 
odděleném od energetické soustavy České republiky a z toho plynoucí 
finanční výhody nehrazení vybraných distribučních plateb dle platného 
cenového rozhodnutí vydaného ERÚ;

ív. nevyžádaná dodávka jalové energie nebude účtována za předpokladu, že 
nedojde k přeteku do nadřazené distribuční soustavy nebo do zahraniční 
distribuční soustavy.

2. Vzhledem ke skutečnosti, že provoz kompresorů určených pro dodávky Tlakového vzduchu OKD 
má v distribuční síti VEPS pozitivní účinky na kvalitu sítě vč. účiníku (cosinus ft) a zlepšuje tento 
parametr v distribuční síti VEPS, Smluvní strany se dohodly, že horní limit hrazení částky dle 
odst. 1 písm. b) tohoto článku Smlouvy a dle příslušné úpravy ve Smlouvě o distribuci bude platit 
pouze po dobu, po kterou OKD bude od VEPS odebírat Tlakový vzduch na základě Smlouvy o 
dodávce tlakového vzduchu.

3. Za předpokladu, že kterýkoli správní orgán nebo soud České republiky nadaný příslušnou 
pravomocí pravomocně shledá, že výše uvedené slevy a úlevy poskytované ze strany VEPS pro 
OKD (nebo některé z nich) nejsou v souladu s právní úpravou nebo cenovými předpisy a jejich 
poskytováním je ze strany VEPS porušován zákon a/nebo cenové předpisy, nebo takové 
rozhodnutí bude bezprostředně hrozit nebo bude zřejmé, že bude vydáno, nebo dojde ke změně 
příslušných právních předpisů, která bude mít stejné nebo podobné důsledky, jsou Smluvní 
strany i nadále povinny sí poskytovat všechna vzájemná plnění (faktická í peněžní) sjednaná 
touto Smlouvou v co nejvyšší možné míre povolené příslušným rozhodnutím nebo právním 
předpisem a zároveň neprodleně zahájit jednání s cílem co nejdříve napravit daný stav a 
dosáhnout záměru příslušných ustanovení této Smlouvy tak, aby VEPS byly uhrazeny ceny jejich 
dodávek Utilit a poskytování Distribučních služeb v plné výši tak, jak byly tyto ceny sjednány 
touto Smlouvou a Závislými smlouvami, a aby zároveň OKD dosáhlo na slevy a úlevy v rozsahu 
uvedeném v tomto Článku Smlouvy.

Článek V. Omezení nebo přerušení dodávek

1. Podmínky omezení a přerušení dodávek Utilit a Distribučních služeb se řídí zvláštními právními 
předpisy (zejm. zákon č. 458/2000 Sb., energetický zákon, ve znění pozdějších předpisů), dalšími 
odstavci tohoto článku a také zvláštní úpravou v jednotlivých Závislých smlouvách (napr. 
zachování dodávek distribučních služeb po dobu 30 dní dle Smlouvy o distribuci do míst 
připojení označených jako „bezpečnostní dodávka*'). Omezení Či přerušení dodávky bude vždy 
oznámeno v dostatečném předstihu za účelem přípravy na straně OKD z důvodu zachování 
bezpečnosti důlní Činnosti OKD, tj. vždy alespoň 5 pracovních dnů předem s uvedením, která



konkrétní Utilita, Distribuční služba nebo jiná dodávka bude omezena nebo přerušena, v jakém 
rozsahu a ve kterém odběrném či předacím místě nebo místě připojení. Tato lhůta 5 pracovních 
dnů bude zároveň Smluvními stranami považována za přiměřenou lhůtu k nápravě, po jejímž 
marném uplynutí budou moci být dodávky omezeny nebo přerušeny bez dalšího.

2. Za neplnění platebních povinností bude považováno i nehrazení nebo částečné nehrazení 
sjednaných záloh, které Smluvní strana, která je v prodlení se splněním úhrady zálohy, neuhradí 
ani do 5 pracovních dnů poté, co jí byla doručena písemná výzva oprávněné Smluvní strany. 
Neuhrazení nebo částečné neuhrazení zálohy a neuhrazení nebo částečné neuhrazení se zálohou 
související následné faktury, která tuto zálohu nahradí, budou považována za dvě (2) samostatná 
{a tedy opakovaná) neplnění platebních povinností. Za opakované neplnění platebních 
povinností bude považováno druhé prodlení Smluvní strany s plněním třeba i části jejích 
platebních povinností v období posledních dvanácti (12) po sobě jdoucích kalendářních měsíců.

3. Omezení nebo přerušení plnění se bude vždy týkat konkrétní Utility, Distribuční služby, Suroviny 
nebo jiných dodávek či služeb, kterých se týká druhé neplnění či druhé částečné neplnění 
platebních povinností. Pokud se neplnění nebo částečné neplnění platebních povinností týká 
více druhů dodávek Utilit, Distribučních služeb nebo jiných dodávek či služeb, může se omezení 
nebo přerušení plnění dodávek týkat kterékoli z nich, nebo i všech.

4. Konkrétní omezení nebo přerušení bude druhé Smluvní straně vždy písemně oznámeno, a to 
nejméně ve 24 hodinovém předstihu s opětovným uvedením, která konkrétní Utilita, Distribuční 
služba nebo jiná dodávka bude omezena nebo přerušena, v jakém rozsahu a ve kterém 
odběrném či předacím místě nebo místě připojení.

Článek VI. Náhrada Škody

1. Poruší-li kterákoli Smluvní strana jakoukoli povinnost plynoucí z této Smlouvy, je povinna 
nahradit zbývajícím Smluvním stranám způsobenou újmu.

2. Smluvní strany se dohodly, že po celou dobu účinnosti této Smlouvy je kumulovaná maximální
výše jakýchkoli škod (újmy) způsobených porušením povinnosti kterékoli Smluvní strany 
omezena částkou Uvedené omezení se
netýká škod způsobených úmyslně nebo jako následek hrubé nedbalosti; vlakových případech 
se limitace náhrady škody neuplatňuje.

3. Povinná strana se povinností k náhradě újmy zprostí, pokud prokáže, že ve splnění povinnosti jí 
dočasné nebo trvale zabránila překážka vzniklá nezávisle na její vůli, kterou nemohla v den 
uzavření této Smlouvy předvídat a kterou nebylo možné překonat. Překážka vzniklá z osobních či 
majetkových poměrů povinné strany, nebo vzniklá až v době, kdy povinná strana byla s plněním 
smluvené povinnosti v prodlení, jí však povinnosti k náhradě nezprostí.

4. Strana dotčená okolnostmi vyšší moci je povinna o těchto okolnostech druhou stranu 
neprodleně informovat a vyzvat ji k jednání. Na požádání předloží Smluvní strana, odvolávající se 
na okolnosti vyšší moci, druhé Smluvní straně důvěryhodný důkaz o tom, že takové okolnosti 
nastaly. Pro odstranění pochybností strany uvádějí, že jakékoliv událostí vyvolané důlní činností, 
a to bez ohledu na to, zda důlní činnosti byly jedinou příčinou nebo jednou z jejich příčin, 
nebudou považovány za vyšší moc.

5. Smluvní strany se zavazují navzájem informovat o všech skutečnostech, o kterých jsou si 
vědomy, Že by mohly vést ke škodám a usilovat o odvrácení hrozících škod.

6. Účinky vyšší moci jsou omezeny pouze na dobu, po kterou trvá překážka, s níž jsou tyto účinky 
spojeny, pokud se Smluvní strany nedohodnou jinak.



Článek VII. Délka trváni Smlouvy

1. Tato Smlouva, stejně jako Závislé smlouvy, jsou platně uzavřeny dnem jejich podpisu poslední ze 
Smluvních stran. Závislé smlouvy nabývají účinnosti dnem, který je v nich jako počátek jejich 
účinnosti označen,

2. Tato Smlouva nabývá účinnosti dnem, ve kterém OKD nabyde vlastnické právo k podstatné části 
obchodního závodu společnosti OKD, a.s., IČ: 26863154, se sídlem Stonavská 2179, Doly, 735 06 
Karviná, v souladu se smluvní dokumentací uzavřenou mezi OKD, a.s., 1Č: 26863154, se sídlem 
Stonavská 2179, Doly, 735 06 Karviná, společností

a OKD, s výjimkou či. VII. odst. 4 této Smlouvy, který 
nabývá účinnosti okamžikem uzavření této Smlouvy.

3. Čí. IV Slevy odst, 1 písm. a., písm. b. a písm. c. této Smlouvy se aplikuje ode dne, ve kterém 
nabyde účinnosti tato Smlouva a zároveň mezi VEPS a společností OKD, a.s., IČ: 26863154, se 
sídlem Stonavská 2179, Doly, 735 06 Karviná, došlo k uzavření Dohody o narovnání.

4. Pokud do 15.10. 2017 dojde ze strany kterékoli společnosti v řídícím postavení vůči VEPS v rámci 
koncernu VEPS k výslovnému neschválení uzavření této Smlouvy, Závislých smluv a Dohody o 
narovnání v písemné formě a tento dokument bude doručen ve výše uvedené lhůtě OKD, tato 
Smlouva jako celek buď od tohoto okamžiku nenabyde účinnosti, pokud jí do v tomto odstavci 
stanoveného data doposud nenabyla, nebo pozbyde účinnosti, pokud jí do v tomto odstavci 
stanoveného data již nabyla, V takovém případě se obě Smluvní strany zavazují, že z tohoto 
důvodu neomezí nebo nezastaví dodávky Utilit, poskytování Distribučních služeb a dalších 
služeb, budou do okamžiku uzavření nové smlouvy dodávat plněni dle této Smlouvy, Závislých 
smluv a a Navazujících smluv a zavazují se zahájit a v dobré víře vést jednání o novém nastavení 
smluvních vztahů.

5. Tato Smlouva a všechny Závislé smlouvy jsou uzavřeny na dobu určitou s účinností do 31. 12, 
2023. Pokud kterákoliv ze Smluvních stran nejpozději 3 měsíce před ukončením účinnosti této 
Smlouvy nesdělí zbývajícím Smluvním stranám, že na prodloužení této Smlouvy netrvá, nebo 
pokud se Smluvní strany do uplynutí délky trvání Smlouvy nedohodnou jinak, prodlužuje se tato 
Smlouva a Závislé smlouvy o další rok za stejných podmínek, a to i opakovaně.

6. Smluvní strany sjednávají, že nenhli v Závislé smlouvě výslovně sjednáno jinak, tuto Smlouvu, 
Závislé smlouvy ani Navazující smlouvy nelze vypovědět, a to ani jednotlivě, ani společně, ani 
nelze vypovědět jednotlivé závazky z této Smlouvy, jednotlivé závazky ze Závislých smluv, ani 
jednotlivé závazky z Navazujících smluv.

7. Smluvní strany dále sjednávají, že kterákoli ze Smluvních stran může od Závislých smluv 
odstoupit, a to pouze v případech stanovených příslušnou Závislou smlouvou a vždy pouze 
v piném rozsahu příslušné Závislé smlouvy a pouze do budoucna.

8. Smluvní strany dále sjednávají, že kterákoli ze Smluvních stran může od této Smlouvy odstoupit, 
a to pouze v případech stanovených touto Smlouvou nebo zákonem a vždy pouze v plném 
rozsahu této Smlouvy a pouze do budoucna. Odstoupením od této Smlouvy nastávají také 
zároveň účinky odstoupení do budoucna od všech Závislých smluv uvedených v Příloze č. 1. 
Stejně tak odstoupením od kterékoli ze Závislých smluv uvedených v Příloze Č. 1 nastávají 
zároveň účinky odstoupení do budoucna od všech zbývajících Závislých smluv a zároveň účinky 
odstoupení do budoucna od této Smlouvy.



ČI á nek VI11. Společná a závěrečná ustanovení

1. Tato Smlouva se řídí právním řádem České republiky,

2. Tato Smlouva je vyhotovena ve třech vyhotoveních, z nichž každá ze Smluvních stran obdrží pří 
podpisu této Smlouvy po jednom vyhotovení.

3. Tato Smlouva může být uzavřena výhradně v písemné formě s podpisy na téže listině, a to 
teprve v okamžiku, kdy se Smluvní strany dohodnou na celém jejím obsahu, včetně všech jejích 
náležitostí. To platí shodně i pro Závislé smlouvy uvedené v Příloze č. 1 této Smlouvy a Navazující 
smlouvy uvedené v Příloze č. 2 této Smlouvy nebo smlouvy, které je nahradí.

4. Závislé smlouvy uvedené v Příloze č. 1 této Smlouvy jsou závislé na této Smlouvě, Tato Smlouva 
je závislá na každé Závislé smlouvě. V případě zániku této Smlouvy zanikají i Závislé smlouvy. 
Pokud kterákoli ze Smluvních stran bude předpokládat, že má dojít k zániku některé ze Závislých 
smluv (tj. např. k ukončení dodávek dle příslušné Závislé smlouvy), je povinna vyzvat zbývající 
Smluvní strany kjednání o zachování účinnosti zbývajících Závislých smluv a této Smlouvy. 
Vyzvané Smluvní strany se zavazují s vyzývající Smluvní stranou zahájit a vést jednání, přičemž 
nejsou nikterak vázány návrhem vyzývající Smluvní strany, ani povinností dospět kjakékoli 
dohodě.

5. Tuto Smlouvu lze měnit (pokud v ní není výslovně upraveno jinak), doplňovat nebo zrušit pouze 
písemnou formou, a to ve formě dodatků číslovaných vzestupnou řadou; písemná forma je 
nezbytná i pro právní jednání směřující k vzdání se požadavku písemné formy. V případě 
dvoustranného právního jednání musí být podpisy obou Smluvních stran uvedeny na jedné 
listině. To vše platí shodně I pro Závislé smlouvy uvedené v Příloze č. 1 této Smlouvy.

6. Případná neplatnost některého z ustanovení této Smlouvy nemá za následek neplatnost 
ostatních ustanovení. Pro případ, že kterékoliv ustanovení této Smlouvy se stane neúčinným 
nebo neplatným, Smluvní strany se zavazují bez zbytečných odkladů nahradit takové ustanovení 
ustanovením novým, se stejným nebo obdobným účelem.

7. Za předpokladu, že kterýkoli soud či jiný orgán státní moci nadaný podobnou pravomocí 
pravomocně shledá, že tato Smlouva nebo kterákoli Závislá nebo Navazující smlouva nemohla 
v okamžiku jejich uzavření platně vzniknout, Smluvní strany výslovně prohlašují, že bylo a je 
v takovém případě jejich výslovnou vůlí, aby tato Smlouva nebo příslušná Závislá nebo Navazující 
smlouva byla považována za smlouvu o smlouvě budoucí obsahující závazek Smluvních stran 
uzavřít smlouvu se shodnými náležitostmi a shodnou účinností, jako smlouva, ohledně které byla 
konstatována neplatnost. Smluvní strany se zavazují takovou budoucí smlouvu uzavřít do 30 dní 
od nabytí právní moci takového rozhodnutí a výzvy kterékoli Smluvní strany k jejímu uzavření.

8. V případě, že dojde ke změně právní úpravy (zejména energetického zákona) a tato změna nebo 
nové rozhodnutí si vyžádají změnu této Smlouvy nebo Závislých smluv uvedených v Příloze č. 1 
nebo Navazujících smluv uvedených v Příloze č. 2 této Smlouvy, popř. smluv, které je nahradí, 
Smluvní strany se zavazují příslušnou smlouvu uvést do souladu se změněnými právními 
předpisy, a to nejpozději do jednoho měsíce od nabytí účinnosti takové změny (nového 
rozhodnutí) a přizpůsobit ustanovení této Smlouvy tak, aby reflektovala záměr a vůli Smluvních 
strany uvedený v této Smlouvě.

9. Vystaví-lí některá Smluvní strana druhé smluvní straně potvrzení o splnění dluhu splatného 
podle této Smlouvy nebo podle Závislé smlouvy uvedené v Příloze č. 1 nebo Navazující smlouvy 
uvedené v Příloze č. 2 této Smlouvy, popř. smlouvy, které ji nahradí, představuje toto potvrzení 
jen doklad o splnění dluhu, který je v potvrzení výslovně uveden. Smluvní strany si výslovně 
ujednávají, že potvrzení o splnění dluhu splatného později automaticky nedokiádá, že byl splněn 
i dluh splatný dříve.
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10. Neuplatní-íi kterákoliv ze Smluvních stran nějaké právo, které pro ni vyplývá z této Smlouvy nebo 
v souvislosti s ní, nebude to vykládáno tak, že se taková strana tohoto práva vzdává čí zříká; 
takové opomenutí uplatnění nebude rovněž považováno za úzus nebo praktiku protivící se 
takovému právu.

11. Žádná ze Smluvních stran není oprávněna postoupit či převést svá práva, povinnosti nebo 
pohledávky podle této Smlouvy (resp. postoupit či převést tuto Smlouvu jako celek) bez 
předchozího písemného souhlasu druhé Smluvní strany; to neplatí, jde~li o zákonný přechod 
práv a povinností (právní nástupnictví) nebo o pohledávky vzniklé z této Smlouvy nebo z jakékoli 
Závislé smlouvy nebo Navazující smlouvy, které Smluvní strana může postoupit bez předchozího 
písemného souhlasu ostatních Smluvních stran pouze osobě, se kterou příslušná Smluvní strana 
postupující pohledávku tvoří koncern (jak je tento termín definován v ust. § 79 a násl. zákona č. 
90/2012 Sb., zákon o obchodních korporacích).

12. Ve vztahu ktéto Smlouvě, jakékoli Závislé smlouvě nebo jakékoli Navazující smlouvě se 
sjednává, že pohledávky z nich vzniklé mohou Smluvní strany vůči sobě jednostranně započíst, a 
to i proti pohledávkám vzniklým z jiného právního titulu.

13. Tato Smlouva se řídí a bude vykládána v souladu s příslušnými právními předpisy České 
republiky. Sm luvní strany se dohodly, že v rozsahu přípustném dle účinných právních předpisů se 
na tuto Smlouvu nepoužijí (a to ani analogicky) ustanovení § 558 odst 2 (druhá věta), § 1726 
(druhá věta) a § 1748, § 1765, § 1766, § 1793 a § 1925 občanského zákoníku.

14. Veškerá oznámení, sdělení, instrukce nebo jiné dokumenty doručované podle této Smlouvy 
(s výjimkou sdělení výslovně uvedených v Závislých smlouvách, které budou doručovány či 
sdělovány způsobem tam stanoveným) mohou být doručeny osobně, kurýrem, poštovní službou 
nebo faxem s doručením dané Smluvní straně na adresu uvedenou v tomto článku nebo na jinou 
adresu v České republice, kterou případně Smluvní strana oznámí ostatním Smluvním stranám 
alespoň patnáct (15) Pracovních dní předem. Veškerá oznámení, sdělení, pokyny nebo jiné 
dokumenty budou považovány za doručené (i) v případě osobního doručení nebo doručení 
kurýrem okamžikem doručení nebo odmítnutí převzetí, (ii) v případě doručení poštou tři 
pracovní dny po podání zásilky na poště k odeslání v obálce označené adresou uvedenou v 
tomto článku s předplaceným poštovným, nebo (iií) v případě doručení faxem v okamžiku, kdy 
odesílatel obdrží potvrzení nebo zprávu o úspěšném přenosu. Adresy pro doručování oznámení, 
sdělení, pokynů a jiných dokumentů podle této Smlouvy;

Oznámení určená OKD:

Adresa; Stonavská 2179, Doly, 735 06 Karviná

k rukám: ředitel

Oznámení určená VEPS:

Adresa:
Tel:
Fax;
k rukám:

Zelená 2061/88a, 709 74 Ostrava

Statutární ředitel

15. Veškerá oznámení, sdělení, pokyny nebo jiné dokumenty doručované podle této Smlouvy 
doručovat budou vyhotoveny v českém jazyce.

I



16. Smluvní strany shodně prohlašují, že si tuto Smlouvu před jejím podpisem přečetly a že byla 
uzavřena po vzájemném projednání podle jejich pravé a svobodné vůle a že se dohodly o celém 
jejím obsahu, což stvrzují svými podpisy. Smluvní strany konstatují, že žádná ze stran Smlouvy 
není slabší stranou.

Přílohy:

1. Seznam Závislých smluv
2. Seznam Navazujících smluv, které budou i nadále platné a účinné a plněny podle čl. II odst. 4

-Strana s podpisy následuje na další straně-



J?
M Ostravě dne 2017

Za Veolia Průmyslové služby ČR, a.s.

Statutární ředitel

předseda představenstva člen představenstva
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Příloha č. 1 -  Seznam Závislých smluv

1. Smlouva o připojení
2. Smlouva o distribuci
3. Smlouva o dodávce tepelné energie
4. Smlouva o dodávce tlakového vzduchu
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Příloha č. 2 -  Seznam Navazujících smluv

Seznam smluv s OKD, a.s.


